(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
WENTYLATOR SYMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
FAN SYMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
VENTILATOR SYMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
VENTILATOR SYMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
VENTILATEUR SYMBOLE: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
VENTILATORE SIMBOLO: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
VENTILADOR SIMBOLO: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
VENTILATOR SYMBOOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
FLAKT SYMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
ANEMIXTHPAY XYMBOAO: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
VENTILATOR SIMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
VENTILADOR SIMBOLO: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
BEHTUJIATOP CHMMBOIJIL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
VENTILATOR SZIMBOLUM: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
VENTILATOR SYMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
VENTILATOR SYMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
TUULETIN SYMBOLI: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VENTILIATORIUS SIMBOLIS: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
VENTILATORS SIMBOLS: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
VENTILAATOR SUMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(STI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
VENTILATOR SIMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
GAOTHAN SIOMBOOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
FAN SIMBOLU: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
VENTILATOR SIMBOL: 16035 EAN/GTIN:5907451363799

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OITACHOCTH
BEHTW/IATOP CUMBOJI: 16035 EAN/GTIN:5907451363799



Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importor / Exoaywyéac / Importator / Dovozce /
Importador / Buocures / Importor / Importgr / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importétajs / Maaletooja / Uvoznik /

Allmhaireoir / Importatur / Uvoznik / imnioprep:
VERK GROUP SIKORSKI SP.K.

WYGODY 16
05-090 PODOLSZYN NOWY
POLAND
info@verkgroup.pl
+48 888055550 / +48 22 670 90 10

internetowa-hurtownia.pl
verk.store
verk.pl
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

OPIS I ZASTOSOWANIE

Wentylator przenos$ny to kompaktowe i lekkie urzadzenie zasilane bateriami lub przez USB, ktére zapewnia wygodne chlodzenie w dowolnym
miejscu. Dzieki swojej mobilnosci idealnie sprawdza sie w podrdzy, biurze czy na zewnatrz, oferujac efektywne odSwiezenie w upalne dni.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE
® Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ material opakowania z produktu.
®  Upewnij sie, Ze elementy sa prawidlowo zmontowane.
®  Przed postawieniem produktu ostoni¢ wrazliwe powierzchnie.
®  DPolacz kabel USB ze zrédtem pradu USB oraz potacz wtyczke DC kabla USB z portem wej$ciowym zasilajacym produktu.
®  Wlaczy¢ urzadzenie przelgcznikiem z ikonka wiatraka
e Aby regulowa¢ moc nawiewu wystarczy ustawi¢ przelacznik na odpowiednie miejsce
Aby wilaczy¢ / wylaczy¢ Swiatlo, przesuna¢ przetacznik z ikona zaréwki
WSKAZOWKA
®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.
DANE TECHNICZNE
®  (Cicha praca
®  Wentylator kolumnowy
® 2 predkosci nawiewu
® 2 ustawienia jasno$ci o$wietlenia
® Moc: 2,5W
®  Zasilanie za pomoca kabla USB
.

Dlugos$¢ kabla: ~90cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie moga bawi¢ sie produktem

Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostal uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obcigzony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.



®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.
®  Elementéw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy Swietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.
®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wytaczy¢ produkt i usunac¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obshugi producenta.

®  Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

® 7 powodu ekstremalnie szybkiej predkosci zmiany Swiatta u dzieci lub u szczeg6lnie podatnych oséb (np. z chorobami psychicznymi)
moze dojs$¢ do zaburzen wzrokowych.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sig, zZe istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

®  Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odtaczy¢ kabel USB.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Nie nalezy patrze¢ we wlaczone Zrédlo Swiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.
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EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION AND APPLICATION

The portable fan is a compact and lightweight device powered by batteries or USB, which provides convenient cooling anywhere. Thanks to its
mobility, it is ideal for travel, office or outdoor use, offering effective refreshment on hot days.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

ACTIVATION
® Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Make sure the components are assembled correctly.
®  (Cover sensitive surfaces before placing the product on the table.
®  Connect the USB cable to a USB power source and connect the DC plug of the USB cable to the power input port of the product.
®  Turn on the device using the switch with the fan icon
e To adjust the air flow, simply set the switch to the appropriate position.
e To turn the light on/off, slide the switch with the light bulb icon
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
®  Quiet operation
® Column fan
® 2 air speeds
® 2 lighting brightness settings
® Power: 2.5W
®  Power supply via USB cable
®  (Cable length: ~90cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children are not allowed to play with the product.
® (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
® Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.
® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.
®  The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.



Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the USB cable completely before use.

The included USB cable is only suitable for this product.

Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

If a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

Do not look into the beam of light.

Due to the extremely rapid speed of light change, visual disturbances may occur in children or particularly susceptible individuals (e.g.
those with mental illnesses).

Before use, make sure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

Always use the product as intended.

[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Do not look into a light source when it is on. This can be harmful to your eyes.
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DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG UND ANWENDUNG

Der tragbare Ventilator ist ein kompaktes und leichtes Gerdt mit Batterie- oder USB-Stromversorgung, das iiberall fiir angenehme Kiihlung sorgt.
Dank seiner Mobilitét ist es ideal fiir Reisen, das Biiro oder draufSen und bietet effektive Erfrischung an heien Tagen.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn das Produkt
fir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwendet wird, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus koénnen bei
unsachgeméBer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlédge usw. entstehen.

AKTIVIERUNG

Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstiandig vom Produkt entfernt werden.

®  Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.
®  Decken Sie empfindliche Oberfldchen ab, bevor Sie das Produkt auf den Tisch legen.
® SchlieBen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an und verbinden Sie den DC-Stecker des USB-Kabels mit dem
Stromeingangsanschluss des Produkts.
®  Schalten Sie das Gerit tiber den Schalter mit dem Liiftersymbol ein
Um den Luftstrom einzustellen, stellen Sie den Schalter einfach auf die entsprechende Position.
e Um das Licht ein-/auszuschalten, schieben Sie den Schalter mit dem Glithbirnensymbol
TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schiden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
®  [eiser Betrieb
®  Siulenventilator
® 2 Luftgeschwindigkeiten
® 2 Beleuchtungshelligkeitseinstellungen
® [eistung: 2,5W
®  Stromversorgung {iber USB-Kabel
® Kabelldnge: ~90cm
SICHERHEITSHINWEISE
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.
®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefdhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.
®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgeméal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.
.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschddigt ist. Bei einer Beschiddigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.
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Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Ein Austausch der Beleuchtungselemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleif ihre Funktionsfdhigkeit verlieren,
muss das gesamte Produkt ausgetauscht werden.

Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heifle Gegenstinde zu beschddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstdndig ab.

Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.
Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Bei der Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos
aus der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Nicht in den Lichtstrahl blicken.

Aufgrund der extrem schnellen Lichténderungsgeschwindigkeit kann es bei Kindern oder besonders anfilligen Personen (z. B. psychisch
Kranken) zu Sehstérungen kommen.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
iibereinstimmt.

Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschéftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen européischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

b

Schauen Sie nicht in eine Lichtquelle, wenn diese eingeschaltet ist. Es kann schddlich fiir die Augen sein.




CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POPIS A APLIKACE

Pfenosny ventilator je kompaktni a lehké zafizeni napajené baterii nebo USB, které poskytuje pohodlné chlazeni kdekoli. Diky své mobilité je
ideélni na cesty, do kancelate nebo do prirody a nabizi efektivni osvézZeni v horkych dnech.

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zplsobem prestavovan nebo upravovan. Pokud je produkt pouZivan pro jiné
ucely, neZ jsou vySe popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Kromé toho mtize nespravné pouZiti zpisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.
AKTIVACE

®  Pozor. Obalovy material musi byt z vyrobku zcela odstranén.
Ujistéte se, Ze komponenty jsou spravné sestaveny.
Pred umisténim produktu na stil zakryjte citlivé povrchy.

Pripojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a zapojte zastr¢ku DC kabelu USB do vstupniho napéajeciho portu produktu.

Zapnéte zatizeni pomoci vypinace s ikonou ventilatoru
Chcete-li upravit prtitok vzduchu, jednoduse nastavte prepinac do prislusné polohy.
Pro zapnuti/vypnuti svétla posuiite spinac s ikonou Zarovky

TIP
®  Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v disledku Spatného baleni nebo ptepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Tichy provoz
®  Sloupovy ventilator
® 2 rychlosti vzduchu
® 2 nastaveni jasu osvétleni
® Vykon: 2,5W
®  Napdjeni pfes USB kabel
®  Délka kabelu: ~ 90 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikdm z
toho vyplyvajicim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (Cisténi a iidrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponofujte pristroj do vody.

® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poskozené zafizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

®  Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhani.

®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouziti. Bezpe€ny provoz jiz neni

mozny, pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za neptiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

® Je zakdzano pouZzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzano provadét opravy sami.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.



®  Svételné prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kvili opotfebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.
®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predmeéty. Pfed pouZitim zcela rozviiite kabel USB.
®  PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

®  (Okamzité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kout. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  V pripadé pouZiti USB napéjeciho adaptéru musi byt zasuvka vZdy snadno piistupnd, aby bylo moZzné USB napéjeci adaptér v piipadé
nouze snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také ndvod k obsluze vyrobce.

®  Nedivejte se do paprsku svétla.

®  Vzhledem k extrémné rychlé rychlosti zmény svétla se mohou u déti nebo zvlasté nachylnych jedincti (napf. u osob s dusevnim
onemocnénim) objevit poruchy vidéni.

®  Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zatizeni.

®  Pred montazi, demontdzi a ¢iSténim odpojte USB kabel.
e Vidy pouzivejte vyrobek tak, jak je urceno.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

S Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stiedisku.
PouZity obalovy materiél odevzdejte na misto urcené mistnimi ufady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENi

Z dtvodi ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym komunalnim
odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé

oskytuje prislusny urad.
— PO PHSEY

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

& Nedivejte se na svételny zdroj, kdyzZ je zapnuty. Muze byt skodlivy pro oci.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

DESCRIPTION ET APPLICATION

Le ventilateur portable est un appareil compact et léger alimenté par batterie ou USB qui offre un refroidissement confortable n'importe oti. Grace a
sa mobilité, il est idéal pour les voyages, le bureau ou l'extérieur, offrant un rafraichissement efficace lors des journées chaudes.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si le produit est
utilisé a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit peut étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

ACTIVATION
®  Attention. Le matériau d’emballage doit étre entiérement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
®  Couvrir les surfaces sensibles avant de placer le produit sur la table.
.

Connectez le cable USB a une source d’alimentation USB et connectez la fiche CC du cable USB au port d’entrée d’alimentation du
produit.

®  Allumez 'appareil a l'aide de l'interrupteur avec l'icone du ventilateur
Pour régler le débit d'air, il suffit de placer l'interrupteur sur la position appropriée.
e Pour allumer/éteindre la lumiere, faites glisser l'interrupteur avec l'icone de 1'ampoule

CONSEIL

®  ['appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

®  Fonctionnement silencieux

Ventilateur a colonne

2 vitesses d'air

2 réglages de luminosité d'éclairage
Puissance : 2,5W

Alimentation via cable USB

Longueur du cable : ~90 cm

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

® Tenettoyage et ’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
®  Ne jamais immerger 'appareil dans 1'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de 'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommaggé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® ]l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.



Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ont cessé de fonctionner en raison de l'usure, l'ensemble
du produit doit étre remplacé.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si un adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'adaptateur secteur USB puisse étre
facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Ne regardez pas le faisceau lumineux.

En raison de la vitesse extrémement rapide du changement de lumiére, des troubles visuels peuvent survenir chez les enfants ou les
personnes particuliérement sensibles (par exemple celles souffrant de maladies mentales).

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

/M

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Ne regardez pas une source lumineuse lorsqu’elle est allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.
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Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni puo
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

DESCRIZIONE E APPLICAZIONE

11 ventilatore portatile & un dispositivo compatto e leggero, alimentato a batteria o tramite USB, che garantisce un piacevole raffreddamento ovunque.
Grazie alla sua mobilita, € ideale per i viaggi, I'ufficio o l'aria aperta, offrendo un efficace refrigerio nelle giornate piu calde.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per
scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ATTIVAZIONE
®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
®  (Coprire le superfici sensibili prima di appoggiare il prodotto sul tavolo.
°

Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare la spina CC del cavo USB alla porta di ingresso di alimentazione del
prodotto.

®  Accendere il dispositivo tramite l'interruttore con l'icona della ventola
Per regolare il flusso d'aria é sufficiente impostare l'interruttore sulla posizione appropriata.
e Per accendere/spegnere la luce, far scorrere l'interruttore con l'icona della lampadina

MANCIA

® £ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI
®  Funzionamento silenzioso
®  Ventilatore a colonna

® 2 velocita dell'aria

® 2 impostazioni di luminosita dell'illuminazione
® Potenza: 2,5W
® Alimentazione tramite cavo USB
® Tunghezza del cavo: ~90cm
ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non e consentito ai bambini di giocare con il prodotto.

® Ta pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che & pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon e piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non &
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli o - é stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, & vietato ripararlo autonomamente.
®  Non smontare il dispositivo da soli.

®  Proteggere il prodotto dall'umidita.



Gli elementi di illuminazione non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, &
necessario sostituire 1'intero prodotto.

Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

Se si avverte odore di bruciato o é visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di riutilizzare il
prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

Se si utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia
possibile rimuovere facilmente 1'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per 1'uso del
produttore.

Non guardare il raggio di luce.

A causa della velocita estremamente rapida con cui cambiano gli stimoli luminosi, nei bambini o in soggetti particolarmente predisposti (ad
esempio affetti da malattie mentali) potrebbero verificarsi disturbi visivi.

Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 1'apparecchio.

Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, ma
devono essere smaltiti correttamente. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

.
Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Non guardare una fonte di luce quando é accesa. Potrebbe essere dannoso per gli occhi.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

DESCRIPCION Y APLICACION

El ventilador portatil es un dispositivo compacto y liviano que funciona con bateria o USB y que brinda una refrigeracién cémoda en cualquier lugar.
Gracias a su movilidad, es ideal para viajes, la oficina o al aire libre, ofreciendo un refresco eficaz en los dias calurosos.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si el producto se utiliza para fines
distintos a los descritos anteriormente, el producto podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

ACTIVACION
®  Atencién. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.
®  Asegurese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
®  (Cubra las superficies sensibles antes de colocar el producto sobre la mesa.
.

Conecte el cable USB a una fuente de alimentaciéon USB y conecte el enchufe de CC del cable USB al puerto de entrada de alimentacién
del producto.

® Encienda el dispositivo usando el interruptor con el icono del ventilador
Para ajustar el flujo de aire, simplemente coloque el interruptor en la posicién adecuada.
e  Para encender o apagar la luz, deslice el interruptor con el icono de la bombilla.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

®  Funcionamiento silencioso

Ventilador de columna

2 velocidades de aire

2 configuraciones de brillo de iluminacién
Potencia: 2,5 W

Alimentacion mediante cable USB

Longitud del cable: ~90cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  No se permite que los nifios jueguen con el producto.

® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

®  No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada. Si el cable estd dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.



®  Proteger el producto de la humedad.

® Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si los elementos de iluminacion han dejado de funcionar debido al desgaste, se
debera sustituir todo el producto.

®  Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.

® El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el

producto antes de volver a usarlo.

®  Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe estar siempre facilmente accesible para que el adaptador se pueda retirar
facilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  No mires directamente el haz de luz.

® Debido a la velocidad extremadamente rapida de los cambios de luz, pueden producirse trastornos visuales en nifios o individuos
particularmente susceptibles (por ejemplo, aquellos con enfermedades mentales).

®  Antes de utilizarlo, asegtirese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

®  Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

e  Utilice siempre el producto segtn lo previsto.

[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los
residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacién sobre los puntos
de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

No mire a una fuente de luz cuando esté encendida. Puede ser perjudicial para los ojos.
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Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar vormen voor
uw leven of gezondheid.

BESCHRIJVING EN TOEPASSING

De draagbare ventilator is een compact en lichtgewicht apparaat dat op batterijen of USB werkt en overal voor comfortabele verkoeling zorgt.
Dankzij zijn mobiliteit is het ideaal voor op reis, op kantoor of buitenshuis en biedt het effectieve verfrissing op warme dagen.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als het product voor
andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kan onjuist gebruik gevaren met zich
meebrengen, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

ACTIVERING
®  Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd zijn.
Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.
Dek gevoelige oppervlakken af voordat u het product op tafel legt.
Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de DC-stekker van de USB-kabel aan op de voedingsingang van het product.

Schakel het apparaat in met de schakelaar met het ventilatorpictogram
Om de luchtstroom aan te passen, zet u de schakelaar eenvoudig in de gewenste stand.
Om het licht aan/uit te zetten, schuift u de schakelaar met het gloeilamppictogram

TIP

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

®  Stille werking

® Kolomventilator

® 2 Juchtsnelheden

® 2 instellingen voor de helderheid van de verlichting
®  Vermogen: 2,5W

®  Stroomvoorziening via USB-kabel

®  Kabellengte: ~90cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.

®  Kinderen mogen de schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden niet zonder toezicht uitvoeren.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet
meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

® Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.



Bescherm het product tegen vocht.

Verlichtingselementen kunnen niet vervangen worden. Als de lichtelementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele product
vervangen worden.

Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u hem
gebruikt.

De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel uit het product als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door
een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in
geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

Kijk niet in de lichtstraal.

Door de extreem snelle verandering van het licht kunnen er visuele stoornissen optreden bij kinderen of bij personen die hier bijzonder
gevoelig voor zijn (bijvoorbeeld mensen met psychische aandoeningen).

Controleer véor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.

Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over de ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij
het betreffende kantoor krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Kijk niet in een lichtbron als deze aanstaat. Het kan schadelijk zijn voor de ogen.




SE

Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett

hot mot liv eller hélsa.

BESKRIVNING OCH ANVANDNING

Den bérbara flékten &r en kompakt och litt batteri- eller USB-driven enhet som ger bekvdm kylning var som helst. Tack vare sin rorlighet ar den
idealisk for resor, pa kontoret eller utomhus, och erbjuder effektiv uppfriskning under varma dagar.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Om produkten anvénds for andra &ndamal an de
tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

AKTIVERING

Uppmérksamhet. Férpackningsmaterial maste avlagsnas helt frdn produkten.

®  Setill att komponenterna ar korrekt monterade.

®  Tick 6ver kénsliga ytor innan du ldgger produkten pa bordet.

®  Anslut USB-kabeln till en USB-stromkaélla och anslut USB-kabelns DC-kontakt till produktens strémingangsport.

®  Sla pa enheten med strombrytaren med fldktikonen

For att justera luftflodet, stall helt enkelt omkopplaren i ratt lage.

e  For att sla pa/stanga av ljuset, skjut omkopplaren med glédlampsikonen
DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullsténdighet och eventuella synliga skador.

e  Vid ofullstindig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.
TEKNISKA DATA

®  Tyst drift

®  Kolumnflakt

® 2 [ufthastigheter

® 2 ljusstyrkainstéllningar

® Effekt: 2,5W

®  Stromforsorjning via USB-kabel

®  Kabelldngd: ~90cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om siker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

Barn fér inte leka med produkten.

Rengoring och underhéll far inte utféras av barn utan tillsyn.

Sénk aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvénd inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Utsitt inte produkten for mekanisk péafrestning.

Om sédker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvdndning. Séker drift &r inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en ldngre tid under ogynnsamma forhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

Det ar forbjudet att anvénda produkten om nagon del &r skadad. Om kabeln &r skadad ar det férbjudet att utfora reparationer sjélv.
Ta inte isdr enheten sjalv.
Skydda produkten fran fukt.

Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.



®  Setill att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

®  Den medféljande USB-kabeln dr endast 1amplig for denna produkt.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  Om en USB-stromadapter anvdnds maste uttaget alltid vara lattillgédngligt sa att USB-stromadaptern l4tt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj aven tillverkarens bruksanvisning.

®  Titta inte in i ljusstralen.

®  Pd grund av den extremt snabba ljusforandringen kan synstérningar uppsta hos barn eller sarskilt kansliga individer (t.ex. de med psykiska
sjukdomar).

® Fore anvandning, se till att den befintliga ndtspanningen 6verensstimmer med den erforderliga driftspanningen for enheten.

®  Koppla bort USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvént férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvédnda produkten tillhandahalls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushallsavfallet, utan maste kasseras pa rétt sétt. Information om utlimningsstallen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Titta inte pa en ljuskélla nar den &r pa. Det kan vara skadligt for 6gonen.

b
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo
amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

ITEPITPA®H KAI EPAPMOTI'H

O QopnTOG aVEHIOTIPOG eival Pt CUHTIAYNG Kol eAa@pid ovokevn pe pmotapioa 1 USB mov mapéxel dvetn Yyoén omovdnmote. Xdpn otnv
KLWVITIKOTNTA TOV, givat 18aviko yia tadidia, oTo ypageio 1) o€ eE0TEPIKOVG XOPOLG, TPOCPEPOVTAG NTTOTEAETHATIKT] AVAVERDOT] TIG (E0TEG PEPEC.

IMa Adyoug acpaielng kot motonoinong CE, to mpoidv Sev emTPEMETAL VX AVOKOTAOKEVAOTEL 1] va TporonownOel pe omolovénnote tpomo. Eav 1o
TIPOIOV XPTOLHOTOLEITAL YIX OKOTOUG GAAOLG OO @UTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPONYOLHEVMG, TO TIPOlOV pmopel v kataotpagel. EmmAéov, n
OKATAAANAN XpTIOT HTOPEL VO TIPOKOAETEL KIVEUVOUG OTIWG BPpOXUKLUKAGHATA, TUpKAYLH, NAEKTpoAnSia K.AT.

APAYXTHPIOITIOIHYXH

® T[Ipoooyn. To vAKO ouokevaaoiag mipémel va aponpedel evieAdg amd To Tpoiov.

® Befowbeite 611 o e§aptrpata €xouvv cuvappoioynbel cwotd.

®  KaAOyte Tig evaioOnTeg emM@Aaveleg Pl TOMOBETHOETE TO TPOIOV OTO TPATEQ.

®  Yuvbéate 1o kahddio USB oe pia myn tpogodociag USB kat cuvéate 1o Boopa DC tou kadwdiov USB ot B0pa e16660v tpopodoaciog
TOL TIPOIOVTOC.

®  Evepyomou)oTeE T OLUOKELT] XPTOTHOTIOIOVTAG TO SIOKOMTH HE TO EIKOVISIO TOL AVEHIOTHPX
INo va puBpicete ™ pon tov aépa, amAag pubpiote Tov Stakdmtn otV KATdAANAN BEom.

e T va avayete/opnoeTe 10 PG, GLUPETE TO SIAKOMTT HE TO EIKOVISI0 TOL AapTTHpX

®  H ovokevn| mpémnel va eAeyyBel yiax Ty mAnpoOTNTa NG TXPGS00TG KON Y10t TUXOV OpaTEG NHIEG.
e Ye mepinmtwon ateAolg Tapadoong i €dv mapatnproete MU AOY® EAXTTOHATIKIG GUOKELNGING 1) HETHQOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV
TNAEQ®VIKT YPOHHT] €SUTNPETNOTG.
TEXNIKA YTOIXEIA
®  ABopufn Aettovpyia

Avepiompag otAng

2 TOXVOTNTEG 0P

2 puBpioELg POTEVOTITOG POTIOHOV
Ioxbg: 2,5W

Tpogodooia pécn kaAndiov USB

Mnkog koAwdiov: ~90 cm

OAHT'TEX AXPAAETAY

®  Avutd to Tpoiov pmopet va xpnotpomnomn el and modid nAkiag 8 eTGv Kot Ave Kot amd ATOpA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OO TNPLUKEG )
S1avonTIKEG KAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, LTIO TNV TIpolTIO0E0T OTL eMPBAEMOVTOL 1] €XOLV A&BEL 08NYiEG Yl TNV ACEOAR
XPTIOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Ta nondix dev emrpéneton vo maifouy pe TO TPOoiov.

® O kaBoplopOG KA 1) GUVTHPNOT SeV EMTPEMETAL VO EKTEAOLVTOL OO TTOSIA Xwpig emiffAeym.
®  Mnv Bubilete TOTE TN GLOKELT OE VEPO.

® [ tov KaBaplopd, XpNOLHOTIOINCTE €Va LYPO TIAVI T £VAX T{TTLO ATOPPLTIAVTIKO.

® M XPNOLLOTOLELTE KATEGTPAHEVI CUGKEDT).

® Befowbeite 0Tl T VAIKG cuokevaaiag 6ev aprvovtat xopig emiffAsyn. Ta mondid pnopel va apyicovv va mailovv padi Toug, K&t mov ivon
emkivuvo.

®  TIpooTaTEYTE TO TIPOIOV OO OKPaAieg BepOKPATIEG, ApPETO NALOKO YOG, 10XLVPOVG KPASAGHOVE, LYMAT Lypaoia, bypacia, EDQAEKTA AEPLO,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnyv ekBETETE TO TIPOIOV GE PNYAVIKI] KATATTOVNOT).
®  Edv Sev eivon mAéov Suvatn N ac@aAng Asttoupyia, StakOYTe T Xpron Kol ao@aAioTe To Tpoildv amd enavayproiponoinon. H aoceairg

Aertoupyia Sev eivan mAEovV SuvaTr EGV TO TIPOTOV: - £XEL KATAOTPAQEL, - SV AELTOLPYEL OWOTA, - EXEL AMOONKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Siaotpa vmo Suopeveig ouvONKeg 1) - €xel PopTwBEel LIEPBOAMKE KATK TN PETAPOPA.

®  ATyopeVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG €V KATO10 HEPOG €xel KaTaaTpa@el. Edv 10 KaA®OS10 eivan KATEGTPAPHEVO, HTTOXYOPEVETAL VO KAVETE
EMOKEVEG LOVOL OO,



MnV amocuVapHOAOYEITE T OLOKELT HOVOL GOG,

[pootatéYte To TPOiodY amd TV LYPAGI.

Ta otoeia QOTIOPOV Sev HTOPOLY Vo avTIKATHOTAB0VY. EGv Tar TEVE 0TOIKEIN 40UV OTAPATIOEL VO AELTOLUPYOLUV AdOYw @Bopdc, tpémel
VO aVTIKOTOOTHBEL OAOKAN PO TO TPOTOV.

Dpovriote va pnv KataoTpePete 10 KaAddio USB pe atypnpég akpeg 1 (eotd aviikeipeva. ZeTuAite TANpwG 10 kaAddio USB mpv and
™ xprion.

To kaA®d810 USB mov nepthapfavetal eivarl KATAAANAO HOVO Y10t AUTO TO TIPOIOV.

Amnevepyonoumote QHECHG TO TIPOIOV KL KQALPECTE TO KAAMSL0 IO TO TIPOTIOV £hv PLPLLEL KAPEVO T| EIVAL 0pATOG KOmVOG. AvabéaTe Tov
€AEYX0 TOU TIPOIOVTOG O€ EEEIBIKEVPEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|OLHOTIO|OETE EAVA.

Ed&v ypnowponoteiton petaoynpatiotg USB, n mpila mpénel va eival mavia e0KOAX Tpoofaatpn, ®oTe va Propel va agoipebel eDKoAa 0
petaoynpoatiotg USB and v mpila oe MePIMTOTn EKTAKTNG avayKng. AkoAouBnaote emiong tig 08nyieg Ae1Toupyiag TOL KATAGKELAOTH.
Mnv Kottdte ot §éopn OOTOG.

Aoy® TG eonpeTikd ypriyopng TaLTNTHG GAAAYTG TOV PMOTOC, HITOPEL VO EHOAVIOTOVV SLATAPAYKEG TNG OPAOTG 08 TS 1) 1Wiaitepa
evaioBnta atopa (T.X. ATOHA e YUXIKEG AODEVELEG).

IIpw anod ) xprion, PePforwbeite 611 1 LIAPYOLOA TAGT SIKTVOL CUHHOPPAVETAL LE TNV ATIKITOVHEVT TAOT AELTOLPYING TG GLOKELTG.

Amnoouvdéate 10 KaAd10 USB mipiv amd T cLVRPHOAGYNOT|, TNV GITOGUVAPHOAOYNOT Kal ToV KabBaplopo.

No xpno1pomnoleiTe T&VTa TO TTPOIOV ONWE TIPOOPILETaL.

ZYMBOYAEZY KAI IINHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPIXMENQN SYYKEYAYIQN
H ocvokevaoia elvon KATAOKELAGHEVT ATO PIAIKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV OTO TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponotnpévo AIKO cuokevaoiag Ba mpémel va mapadiSetar oto onpeio Sidbeong amoppLpdtev Tov 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.
ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTNTEG AMOPPLYTIG TOL XPTOIHOTIOUNHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL ATO TO SIHOTIKO 1 SNHOTIKO YpagEio.

AIIOPPIYH METAXEIPISMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIXMOY

Ta AdYoug TpooTaGiag ToL TEPPAAAOVTOG, TX XPIOLHOTONHEV NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VX amoppimTovIaL
padi pe ta ouVNOoHEVH AOTIKG AMOPPIHHATA OTA OIKIOKG AMOPPIHHOTA, OAAK TIPETEL VA amoppinTovial cwotd. [TAnpogopieg yio ta
onpeia GLAAOYTIG KOt TIG OPEG AELTOLPYLOG TOVG TTAPEKOVTAL AT TO appOSIo ypageio.

AvTo 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG AMALTIOELG TRV OXETIKAV EVPAMATK®V Kat eBViIKGV 0dnyt@v mov 1oxdouy yix auto. To mpoiov
TIAT|POL TIG EVPWTIKTKEG KO EBVIKEG AMALTIOELG YIX TNV A0QAAELl GLOKEVOV KOl TIPOIOVT®V.

AUTO TO TIPOIOV CLUHHOPPDVETAL HE TIG OTALTHOEL TOV OYETIKOV EVPAOTIATKAOV Kal €BVIKOV 08Nyl1dv ov 10x0ouy yio auto, RoHS.

MnV KOUTdTe piax tyn @OTog 0Tav eivat avappévr. Mmopet va eivon emBAaBég yia ta péma.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

DESCRIERE SI APLICATIE

Ventilatorul portabil este un dispozitiv compact si usor alimentat de baterie sau USB, care oferd o racire confortabild oriunde. Datorita mobilitatii
sale, este ideala pentru calatorii, la birou sau n aer liber, oferind o Tmprospatare eficienta n zilele caniculare.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca produsul este utilizat in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

ACTIVARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.
Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.
Acoperiti suprafetele sensibile Tnainte de a pune produsul pe masa.

Conectati cablul USB la o sursad de alimentare USB si conectati mufa DC a cablului USB la portul de intrare de alimentare al produsului.

Porniti dispozitivul folosind comutatorul cu pictograma ventilatorului
Pentru a regla debitul de aer, pur si simplu setati comutatorul in pozitia corespunzatoare.
Pentru a aprinde/stinge lumina, glisati comutatorul cu pictograma becului

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
o 1n cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugdm si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE
®  Functionare silentioasa
®  Ventilator coloana
® 2 viteze ale aerului
® 2 setari de luminozitate
® Putere: 2,5W
®  Alimentare prin cablu USB
® Lungime cablu: ~90 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

®  (Copiii nu au voie sa se joace cu produsul.

®  (Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

®  Dacd nu mai este posibild operarea Tn sigurantd, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp 1n
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Dacd cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.

®  Protejati produsul de umiditate.



Elementele de iluminat nu pot fi Inlocuite. Daca elementele de lumina au Tncetat sa functioneze din cauza uzurii, intregul produs trebuie
nlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB inainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs dacd miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

Daca se foloseste un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibila, astfel Incat adaptorul de alimentare USB
sa poata fi scos cu usurinta din priza in caz de urgenta. Va rugam sd urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Nu privi In raza de lumina.

Datorita vitezei extrem de rapide a schimbarii luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoane deosebit de predispuse (de
exemplu, cei cu boli mintale).

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existentd este in conformitate cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

SFATURI ST INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile municipale
normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de
functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Nu va uitati la o sursa de lumina cand este aprinsa. Poate fi daunator pentru ochi.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgoes, pois o ndo cumprimento de suas instru¢des pode representar uma ameaga a
vida ou a saude.

DESCRICAO E APLICACAO

O ventilador portéatil é um dispositivo compacto e leve, alimentado por bateria ou USB, que proporciona resfriamento confortdvel em qualquer lugar.
Gragas a sua mobilidade, é ideal para viagens, escritério ou atividades ao ar livre, oferecendo um refresco eficaz em dias quentes.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se o produto for utilizado para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

ATIVACAO

®  Atencdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.
Cubra as superficies sensiveis antes de colocar o produto sobre a mesa.

Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentagdo USB e conecte o plugue CC do cabo USB a porta de entrada de energia do produto.

Ligue o dispositivo usando o interruptor com o icone do ventilador
Para ajustar o fluxo de ar, basta colocar o interruptor na posi¢do apropriada.
Para ligar/desligar a luz, deslize o interruptor com o icone da lampada

DICA
® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta
de servico.
DADOS TECNICOS

Operacdo silenciosa

Ventilador de coluna

2 velocidades de ar

2 configuracdes de brilho de iluminacéo
Poténcia: 2,5 W

Alimentagdo via cabo USB

Comprimento do cabo: ~90cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

® Naio é permitido que criangas brinquem com o produto.

® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criancas sem supervisao.
®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza, use um pano imido ou um detergente suave.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

® Nao exponha o produto a esforcos mecanicos.

®  Se aoperacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® £ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
® Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

®  Proteja o produto da umidade.



Os elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de luz pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o produto
devera ser substituido.

Tenha cuidado para ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou se houver fumaca visivel. Leve o produto
para ser verificado por um técnico qualificado antes de usé-lo novamente.

Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa
ser facilmente removido do soquete em uma emergéncia. Siga também as instru¢des de operacao do fabricante.

Ndo olhe diretamente para o feixe de luz.

Devido a velocidade extremamente rapida da mudanga da luz, podem ocorrer distirbios visuais em criangas ou individuos particularmente
suscetiveis (por exemplo, aqueles com doengas mentais).

Antes de usar, certifique-se de que a tensado da rede elétrica existente esteja de acordo com a tensdo de operacdo necessaria do dispositivo.

Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo municipal
comum, no lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Naéo olhe para uma fonte de luz quando ela estiver acesa. Pode ser prejudicial aos olhos.
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YBakaeMu rocCrioiiHe Ui rocrioxo, 6HaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIlHuXTe Halllhsd HpO;[yKT!

HPE/I[I/I Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yHOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[{6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

OIMMCAHWE W ITPNIOXEHWE

[TpeHOCHMUSIT BEHTH/IATOP € KOMITaKTHO U JIeKO YCTPOMCTBO, 3axpaHBaHO oT Garepust wi USB, koeTo ocurypsiea yao6HO oxiaxjaHe HaBCSIKbJE.
BrarozapeHue Ha cBosiTa MOOM/THOCT, TOM e H/ieasieH 3a MbTyBaHe, orca WM Ha OTKPUTO, TIpe/jlaraikul e)eKTUBHO OCBe)KaBaHe B FOPELL|Te JHHU.

Or cpobpaxkenus 3a 6ezonacHoct u CE cepruduippaHe, MPOAYKTHT He MOXKe /ia Ob/ie pEKOHCTPYHUpPaH WM MOAUGUILMPaH M0 HUKAKbB HAUMH. AKO
TIPOZYKTHT Ce U3II0JI3BA 3a L|e/IM, Pa3/IMuHU OT ONHCAHUTE I10-TOpe, IIPOZAYKTHT MOXKE Jja Ce TIOBpeZiu. B omb/IHEeHe, HellpaBUIHaTa yrorpeba Moxe
Jia IPUUMHY OMaCHOCTH KaTo KbCO CheIMHEHUe, TIoXKap, TOKOB yap U /p.

AKTUBUPAHE
®  pHuMmanue. OMakKOBLUHMAT MaTepuas TpsibBa /1a 6b/ie HAITb/IHO OTCTPAHEH OT TPOAYKTA.
®  VYBeperte ce, Ue KOMIIOHEHTHTe Ca CIJI00eH! TIPaBUITHO.
®  [JokpwuiiTe UyBCTBUTE/IHUTE TIOBbPXHOCTH, TIpeJj1 [ja IOCTaBUTe MPOAYKTa Ha MacaTta.
°

Ceobpxxere USB kabena kbM USB u3touHuk Ha 3axpanBaHe u cBbpxkere DC ijericesia Ha USB kabesa KbM IMopTa 3a 3axpaHBaHe Ha
NpOJYKTa.

L Bxirouete YCTpOﬁCTBOTO, KaTO M3T10J/13BaTe IMPEeBK/IOUBATe/IA C MKOHATA Ha BEHTHW/IaTOPd
3a Aia perynvpare Bb3QYIIHWUA IMOTOK, MPOCTO IMOCTaBeTe IIPEBK/IFOYBATE/IA B MOAXO0AAIaTa IMO3ULIVS.
o 3a Aa BKJTFOUUTE/U3K/TIOUNTE CBET/IMHATA, IJIb3HETe IIPEeBK/IIOUBATE/IA C UKOHATa Ha e/1IeKTPUUeCKa KPYIIKa

CBBET

®  YCTpoiCTBOTO TpsiOBa /ia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /JOCTaBKaTa U BUJUMHU TIOBPE/IH.
e B oiyuaii Ha Helrb/HA JOCTABKa WK ako 3abesie)kuTe TIOBpe/ia Mopazy AedekTHa OrlakOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbD)KETE Ce C Toperara
JIMHYIS 3a 00CITy’KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Tuxa paboTa

Kononen BenTunarop

2 Bb3/lyLlIHUA CKOPOCTH

2 HAaCTPOMKH 3a SIPKOCT Ha OCBET/IeHUETO
MowHoct: 2.5W

3axpanBaHe upe3 USB kaben

IsmxrHa Ha Kabemna: ~90cm

NHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u IpoAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/13Ba OT Zelja Ha Bb3PacT Hafl 8 ToOfMHY 1 OT JIMIa C HaMasieH! (HU3UdeCKH, CeTUBHH WK YMCTBEHN
CIOCOOHOCTH WM JIUTICA HA OTMT WK MO3HAHWS, TIPY YC/IOBHE Ye ca MoZ, Hab/ro/ieH e Wiv ca MHCTPYKTUPAaHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha NIPOAYKTa U pa3dupar MpoU3THYAIMTe OT TOBA PHUCKOBE.

® He e 103BOJIEHO Ha fie1]a /la CH UTPasiT C MPOAYKTa.

®  [TouMCTBaHETO U MOJ/PBKKAaTa He MOTaT fia Ce U3BbPIIBAT OT Jella 6e3 Haz30p.

®  Huxkora He MoTarsiiiTe yCTPOWCTBOTO BB BOJA.

®  3a MouMCTBaHe U3MO0JI3BaliTe B/laJKHA KbpIla WJIM MeK TOUHCTBAII TIperapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeAEHO YCTPOKCTBO.

®  YBeperTe Ce, Ue ONAKOBBUYHUTE MaTepHasy He ca 0cTaBeHH Oe3 Haz30p. [lerjata MOraT Jja 3alI04Har Ja CH UTPasT C TSIX, KOETO e OMacHO.

® [la3eTe NpOZYKTa OT EKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, Mpsika CTbHYEBA CBET/IMHA, CU/IHU BUOPALMH, BUCOKA BI&)KHOCT, BJlara, 3araaiiMy ra3ose,
T1apy ¥ pa3TBOPUTEH.

®  He u3naraiiTe NpoAyKTa Ha MeXaHUUHO HaTOBapBaHe.

®  Ako Ge3omacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, MpeKpareTe yrnoTpebara U obe3omnacere MpoJyKTa Cpelily MOBTOpHa yroTrpeba. be3onacHara
paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOAYKTHT: - € OUJT MOBPe/ieH, - He PyHKIMOHUPA MPABUJIHO, - € OWJ ChXpaHsBaH 3a MPOAB/DKUTENIEH
TIepUO/, OT BpeMe NP He6/IaronpusiTHY YCIOBUSI UK - € G1JT TIPEKOMEPHO HAaTOBAPEH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3a0paHeHO e M3II0/I3BAHETO Ha MPOJYKTa, aKO HSKOS YacT e MoBpeJeHa. AKo KabesbT e TIOBpe/ieH, e 3a0paHeHo /la U3BbpIIBaTe PEMOHT
camu.
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He pasrnobsBaiite ycTpolCTBOTO CaMu.

ITa3ere npofyKTa OT B/ara.

OcBeTHTe/THUTE eJIEMEHTH He MOTaT /ja Ce CMeHSIT. AKO CBETVIMHHHUTE eJIeMEeHTH Ca CIpesiu ia paboTAT opaJy U3HOCBaHe, LIe/IUsAT
MPOAYKT TpsibBa /ia 6b/le CMeHeH.

VYBeperte ce, ye He noBpeauTe USB Kabena c octpu prboBe iy ropeny npeameTy. Mojist, pa3suiite HarrbiHO USB Kabesta nipesu
ynorpeba.

Bxmouenusit USB kabe e MoAXOAsAI caMo 3a TO3U MPOAYKT.

He3abaBHo M3K/IrOUeTe POAYKTA M M3BajieTe Kabesa OT TIPO/yKTa, aKO MUpHILIe Ha M3TOPSUIO WM Ce BKAa uM. IIpoAyKThT TpsibBa Ja
6bJe poBepeH OT KB/IMGULMPaH TEXHUK, TPeZH Jia o U3I10/13BaTe OTHOBO.

Axo ce uznonsa USB 3axpaHBaly azianTep, rHe30To TpsiOBa BUHATH [Jja € JIECHO [JOCTBITHO, Taka ye USB 3axpaHBalUAT a/janTep Jja MOXe
JIECHO Jia Ce W3BaJy OT THe37[0TO IIpY CIelIHH cly4yau. Mojis, cefiBaiiTe ChII0 MHCTPYKLMUTeE 3a eKCILIoaTallys Ha POH3BOAUTEIS.

He rnefjaliTe B Tb4a CBET/IMHA.

TMopaay U3KMoUNTeNHO Obp3aTa CKOPOCT Ha MPOMsIHA Ha CBET/IMHATA MOTaT /la Bb3HUKHAT 3PUTE/THN CMYLLEHHs TPU JieLja Ui 0cobeHo
YyBCTBUTE/IHU UHAVBUM (Harp. Xopa C ICUXWYHH 3a00/15BaHUs).

ITpepu yroTpeba ce yBepeTe, e ChIIECTBYBalljOTO MPEKOBO Hallpe)keHHe ChbOTBETCTBA HAa He0OX04MMOTO pabOTHO Harpe)xeHue Ha ypejia.

Uskmouete USB kabena npeau criaobsiBaHe, pa3riobsBaHe U OUMCTBaHe.

BuHaru u3srosn3Baiite TMPpOoOAYKTa I10 IpeJHa3HauYeHue.

CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrnakoBkara e HallpaBeéHa OT €KOJIOrMYHO YKNCTHU MaTepua/iv, KOUTO Morar fa 61>,an H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LIEHTHD 3a peliuK/INpaHe.

W3no13BaHUAT ONakoBbUeH Marepuasl TpH6Ba Ja ce [0CTaBU [10 MyHKTa 3a U3XBBPJ/IAHE Ha OTIaJbLH, OIpe/ie/ileH OT MeCTHUTE BJ/IaCTHU.
I/IHCl)OpMaL[I/Iﬂ 3a Bb3MOXXHOCTUTE 3a U3XBBPJIIHE Ha U3I10/I3BaHUA IIPOAYKT Ce IpeoCTaBda OT OﬁLLu/IHCKaTa WU rpajcKara cny)KGa.

MN3XBLPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cpobparkeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJia, U3II0/I3BAHUTE eJIEKTPUUECKU U eJIEKTPOHHH TIPOAYKTH He TPsiOBa fja Ce U3XBBPJIAT C
0OUKHOBeHHTe OUTOBH OTMAAbLM B GUTOBUTE OTHAbLIM, a TPSIOBA /la ce U3XBBPJIAT NpaBuiHo. MHbopMarius 3a chbupareHuTe
MyHKTOBE U TXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeioCTaBsl OT CbOTBETHHS OHC.

ITpoAyKTHT OTrOBAps Ha eBPOMNeNCKUTe U HallMOHA/THY W3MCKBAaHMS 3a 6e3011aCHOCT Ha YCTPOMCTBaTa U MPOAYKTHUTE.

< ‘ To3u TIPOAYKT OTroBaps Ha U3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHHUTE EBpOHeﬁCKH Y HalJUOHA/IHU JVPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a Hero.

To31 MPOAYKT OTrOBapsi Ha M3UCKBAaHUSATA Ha ChOTBETHUTE eBPOIIEHCKI U HAalJMOHATHU IUPEKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero, RoHS.

He rnepnatite cBeT/IMHEH W3TOUHHK, KOTaTo € BKIIOUeH. Mojke /ja e BpeZieH 3a OUuTe.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy

egészségveszélyt jelenthet.

LEIRAS ES ALKALMAZAS

A hordozhat6 ventilator egy kompakt és konnyfi, akkumuldtorral vagy USB-vel miikéd6é eszkoz, amely barhol kényelmes hiitést biztosit.
Mobilitasanak koszonhetéen idedlis utazashoz, irodaba vagy a szabadban, hatékony felfrissiilést kinal a forré napokon.

Biztonsagi és CE-tanusitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad 4tépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célra hasznaljak, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul rovidzarlat, tiizet, &ramiitést

stb.
AKTIVALAS

® TFigyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrol.

®  Gy6z6djon meg arrél, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak dsszeszerelve.

® Az érzékeny feliileteket takarja le, miel6tt a terméket az asztalra helyezi.

®  (Csatlakoztassa az USB-kabelt egy USB-tapforrashoz, és csatlakoztassa az USB-kabel egyenaramu csatlakozojat a termék tdpbemeneti

portjahoz.
®  Kapcsolja be a késziiléket a ventilator ikonnal ellatott kapcsoléval
A légaramlés bedllitdsdhoz egyszertien éllitsa a kapcsol6t a megfeleld helyzetbe.

e Avilagitas be- és kikapcsolasédhoz cstisztassa el a villanykérte ikonnal ellatott kapcsolot
TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hianytalanséga és a lathaté sériilések szempontjabél.

e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolds vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forr6dréthoz.
MUSZAKI ADATOK

®  (Csendes miikodés

®  Oszlop ventilator

® 2 |égsebesség

® 2 vilagitasi fényer6 beallitas

®  Teljesitmény: 2,5W

®  Tapellatds USB kébelen keresztiil

®  Kabel hossza: ~90cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességt, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsdgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhéat vagy enyhe tisztit6szert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovja a terméket szélsGséges homérséklettsl, kozvetlen napfénytél, erds vibraciétél, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytlékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a haszndlatét, és biztositsa a terméket az tijrahaszndlat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tilsdgosan megterhelték.

Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

Védje a terméket a nedvességtél.



A vilagité elemek nem cserélhet6k. Ha a vilagité elemek kopas miatt lealltak, a teljes terméket ki kell cserélni.

Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr targyakkal. Kérjiik, hasznalat elétt teljesen tekerje le az USB-
kébelt.

A mellékelt USB-kébel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.

Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist lathat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalnd.

Ha USB haldzati adaptert haszndl, az aljzatnak mindig kénnyen hozzaférhetének kell lennie, hogy az USB halézati adaptert
vészhelyzetben konnyen ki lehessen hizni az aljzatbol. Kérjiik, kovesse a gyarté kezelési utasitasait is.

Ne nézzen a fénysugarba.

A rendkiviil gyors fényvaltozas miatt latdszavarok léphetnek fel gyermekeknél vagy kiilondsen érzékeny egyéneknél (pl. mentalis
betegségben szenved6knél).

Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévd haldzati fesziiltség megfelel a késziilék el6irt tizemi fesziiltségének.

Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hiizza ki az USB-kabelt.

Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoldanyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznélt termék
megsemmisitésének lehet8ségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunadlis hulladékkal egyiitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és azok nyitvatartasi idejérél az
illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurépai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Ne nézzen a fényforrasba, amikor az be van kapcsolva. Kéros lehet a szemre.

b
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

BESKRIVELSE OG ANVENDELSE

Den berbare blaser er en kompakt og let batteri- eller USB-drevet enhed, der giver behagelig afkgling overalt. Takket veere sin mobilitet er den ideel
til rejser, pa kontoret eller udendgrs, og tilbyder en effektiv forfriskning pa varme dage.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis produktet bruges til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

AKTIVERING
®  Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldsteendigt fra produktet.
Serg for, at komponenterne er samlet korrekt.
D&k folsomme overflader til, for produktet leegges pa bordet.
Tilslut USB-kablet til en USB-strgmbkilde, og tilslut USB-kablets DC-stik til produktets stremindgangsport.

Tend for enheden ved hjelp af kontakten med blaeserikonet
For at justere luftstremmen skal du blot satte kontakten i den passende position.
For at teende/slukke lyset skal du skubbe kontakten med pareikonet

TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.
e I tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

®  Stille drift
®  Sgjleventilator

® 2 |ufthastigheder

® 2 lysstyrkeindstillinger

®  Effekt: 2,5W

®  Strgmforsyning via USB-kabel
®  Kabellengde: ~90 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pad erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

® Nedseank aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har varet opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.
®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.



Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.
Serg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fer brug.

Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig rog. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

Hvis der bruges en USB-strgmadapter, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, s& USB-strgmadapteren let kan tages ud af stikkontakten i en
ngdsituation. Falg ogsé producentens betjeningsvejledning.

Se ikke ind i lysstralen.

P4 grund af den ekstremt hurtige lyseendringshastighed kan der forekomme synsforstyrrelser hos bern eller serligt modtagelige personer
(f.eks. dem med psykiske sygdomme).

Far brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspeending stemmer overens med den pakrevede driftsspending for enheden.

Frakobl USB-kablet fgr montering, adskillelse og renggring.
Brug altid produktet efter hensigten.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljgmeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sasmmen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

.
Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

& Se ikke pa en lyskilde, nar den er teendt. Det kan vere skadeligt for gjnene.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

POPIS A APLIKACIA

Prenosny ventilator je kompaktné a I'ahké zariadenie napajané z batérie alebo USB, ktoré poskytuje pohodlné chladenie kdekol'vek. Vd'aka svojej
mobilite je idedlna na cestovanie, do kancelérie alebo vonku a pontika efektivne osvieZenie v hortcich diioch.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sp&sobom prestavovat’ ani upravovat. Ak sa vyrobok pouZiva
na iné dcely, ako st vysSie uvedené, méze sa poskodit'. Okrem toho mo6Ze nespravne pouZitie sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zdsah
elektrickym pridom atd’.

AKTIVACIA
®  Pozornost. Obalovy materidl musi byt’ z vyrobku tiplne odstraneny.
Uistite sa, Ze st komponenty spravne zmontované.

Pred umiestnenim produktu na stdl zakryte citlivé povrchy.

Pripojte kabel USB k zdroju nap4jania USB a zapojte zastr¢ku DC kabla USB do vstupného portu napéjania produktu.

Zapnite zariadenie pomocou vypinaca s ikonou ventilatora
Ak chcete nastavit' prietok vzduchu, jednoducho nastavte prepinac do prislusnej polohy.
Ak chcete svetlo zapnuit/vypntt, posuiite prepinac s ikonou Ziarovky

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditelné poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v d6sledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnu
linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Tiché prevadzka
e  Stipovy ventilator
® 2 rychlosti vzduchu
® 2 nastavenia jasu osvetlenia
® Vykon: 2,5W
® Nap4janie cez USB kabel
®  Dizka kébla: ~ 90 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mézu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

® Detom nie je dovolené hrat’ sa s vyrobkom.

e  (Cistenie a tidrzbu nesmti vykonéavat deti bez dozoru.

®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.

® Na Cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu zacat hrat,, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horl'avymi
plynmi, parami a rozpist'adlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému naméahaniu.

® Ak uzZ nie je moznda bezpecna prevadzka, prestarite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecné prevadzka uz nie
je mozna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

® Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je niektord cast’ poSkodena. Ak je kabel poSkodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarite vyrobok pred vlhkostou.



®  Svetelné prvky nie je mozné vymenit. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ v désledku opotrebovania, je potrebné vymenit’ cely vyrobok.
®  Davajte pozor, aby ste kabel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim dplne rozvifite kabel USB.
®  PriloZeny USB kabel je vhodny len pre tento produkt.

®  (Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spélenie alebo je viditeIny dym. Pred opatovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouziva USB napéjaci adaptér, zasuvka musi byt’ vZdy l'ahko pristupna, aby sa USB napéjaci adaptér dal v pripade nidze 'ahko
vybrat’ zo zasuvky. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Nepozerajte sa do lica svetla.

®  V dobsledku extrémne rychlej zmeny svetla sa mozZu vyskytnuit’ poruchy videnia u deti alebo obzvlast’ nachylnych jedincov (napr. u 0séb s
duSevnymi chorobami).

®  Pred pouZzitim sa uistite, Ze existujice sietové napédtie zodpovedd poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

®  Pred montdZou, demontézou a Cistenim odpojte USB kabel.
e  Vidy pouZzivajte vyrobok podla urcenia.

[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

S Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
PouZity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu ur€ené miestnymi tiradmi. Informécie o moZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN{

Z dévodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmd likvidovat' s beZnym komunalnym
odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravnym spdsobom. Informdcie o odbernych miestach a ich otvaracich
hodinach poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii. Vyrobok spliia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji, RoHS.

& Nepozerajte sa do zdroja svetla, ked’ je zapnuty. MoZe to byt Skodlivé pre oci.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

KUVAUS JA SOVELLUS

Kannettava tuuletin on kompakti ja kevyt akku- tai USB-kédyttoinen laite, joka tarjoaa mukavan jadhdytyksen missd tahansa. Liikkuvuuden ansiosta
se on ihanteellinen matkoille, toimistolle tai ulkoilmaan tarjoten tehokasta virkistystd kuumina paivina.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos tuotetta kdytetddn muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisaksi vdara kaytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdiskuja jne.

AKTIVOINTI

Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

®  Varmista, ettd osat on koottu oikein.
®  Peitd herkt pinnat ennen kuin asetat tuotteen pdydalle.
® [ jitd USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen ja liitd USB-kaapelin tasavirtaliitin tuotteen virransyéttoporttiin.
®  Kaynnistd laite tuuletinkuvakkeella varustetulla kytkimelld
Sdddd ilmavirtaa asettamalla kytkin sopivaan asentoon.
e Voit kytked valon paélle/pois liu'uttamalla kytkintd, jossa on hehkulamppukuvake
KARKI
®  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
® Hiljainen toiminta
®  Pylvistuuletin
® 2 ilmanopeutta
® 2 valaistuksen kirkkausasetusta
® Teho: 2,5W
®  Virtaldhde USB-kaapelilla
®  Kaapelin pituus: ~90cm
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.
® [apset eivit saa leikkid tuotteella.
®  Tapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ala kéytd vaurioitunutta laitetta.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd l1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.
®  Al4 altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kédyttd ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja suojaa tuote uudelleenkayttod vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.
®  Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.
®  Ali pura laitetta itse.
®  Suojaa tuotetta kosteudelta.



®  Valaistuselementteja ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittdmasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on ndkyvissd. Anna pétevén teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kaytét sitd uudelleen.

®  Jos kéytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata my6s valmistajan kayttoohjeita.

® Al katso valonsiteeseen.

®  Airimmdiisen nopean valonmuutoksen vuoksi lapsilla tai erityisen herkilla henkiléilld (esim. mielenterveysongelmista kérsivilld) voi
esiintyd nakohairioitd.

®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kédyttdjannitettd.

®  Trrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.
e  Kiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

S Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisista materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madrdamaéan jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistd kdytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hévittda tavallisen yhdyskuntajatteen mukana, vaan ne on
hévitettava asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Al4 katso valonldhdettd sen ollessa péélld. Se voi olla haitallista silmille.




LT
Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

APRASYMAS IR TAIKYMAS

NeSiojamas ventiliatorius yra kompaktiskas ir lengvas baterijomis arba USB jungtimi maitinamas jrenginys, uZtikrinantis patogy vésinima bet kur.
Dél savo mobilumo jis idealiai tinka kelionéms, biure ar lauke, o karStomis dienomis siiilo veiksmingg atgaiva.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas kitiems tikslams, nei
apraSyta anksciau, gaminys gali biti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros
smugj ir pan.

AKTYVAVIMAS

®  Démesio. Pakavimo medZiaga turi biiti visiSkai pasalinta nuo gaminio.

®  [sitikinkite, kad komponentai sumontuoti teisingai.
®  Prie§ padédami gaminj ant stalo, uZdenkite jautrius pavirsius.
.

Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio, o USB kabelio nuolatinés srovés kiStuka prijunkite prie gaminio maitinimo jvesties
prievado.

®  Tjunkite jrenginj naudodami jungiklj su ventiliatoriaus piktograma
Norédami sureguliuoti oro srauta, tiesiog nustatykite jungiklj i atitinkama padétj.
e  Norédami jjungti / iSjungti Sviesa, pastumkite jungiklj su lemputés piktograma

PATARIMAS

®  Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy pazeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

®  Tylus veikimas

®  Kolonos ventiliatorius

® 2 oro greiciai

® 2 apsvietimo rySkumo nustatymai
® Galia: 2,5W

®  Maitinimas per USB kabelj

°

Kabelio ilgis: ~90cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  Vaikams neleidZiama Zaisti su gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZiiiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiu dujuy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.
®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.



®  Apsvietimo elementai negali biiti pakeisti. Jei Sviesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gamini.
®  NepaZeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.
®  Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Pries vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

®  Jei naudojamas USB maitinimo adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity
galima lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

®  Nezifirékite j Sviesos spindulj.
® Deél itin greito Sviesos kaitos greicio vaikams ar ypac jautriems asmenims (pvz., sergantiems psichikos ligomis) gali sutrikti regéjimas.
®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

®  Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB kabelj.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

S Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis
kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia
atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Nezitrékite i Sviesos Saltinj, kai jis jjungtas. Tai gali pakenkti akims.




LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

APRAKSTS UN PIELIETOJUMS

Parnésajamais ventilators ir kompakta un viegla ar akumulatoru vai USB darbinama ierice, kas nodroSina értu dzeséSanu jebkura vieta. Pateicoties
mobilitatei, tas ir ideali piemérots celojumiem, biroja vai arpus telpam, piedavajot efektivu atsvaidzinajumu karstas dienas.

Drosibas un CE sertifikacijas apsvérumu dél izstradajumu nedrikst nekada veida parbiivét vai parveidot. Ja izstradajums tiek izmantots citiem
mérkiem, nevis ieprieks aprakstitajiem, produkts var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka Tssavienojumi,
aizdegSanas, elektriskas stravas trieciens utt.

AKTIVIZESANA
®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.
®  DParliecinieties, vai komponenti ir pareizi samont&ti.
®  Pirms produkta novietoSanas uz galda parklajiet jutigas virsmas.
® Pievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet USB kabela Iidzstravas spraudni izstradajuma stravas ievades portam.
® Jesledziet ierici, izmantojot slédzi ar ventilatora ikonu
Lai regulétu gaisa pliismu, vienkarsi iestatiet slédzi atbilsto$a pozicija.
e  Laiieslegtu/izslégtu gaismu, pabidiet slédzi ar spuldzes ikonu
PADOMS
®  Jericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas deél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.
TEHNISKIE DATI
®  Klusa darbiba
® Kolonnas ventilators
® 2 gaisa atrumi
® 2 apgaismojuma spilgtuma iestatijumi
® Jauda: 2,5W
®  BaroSana caur USB kabeli
®  Kabela garums: ~90cm
DROSIBAS NORADILJUMI
®  So izstradajumu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta drosu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.
®  Bérniem nav at]auts spéléties ar izstradajumu.
®  TuriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  Nekad neiegremdgéjiet ierici fideni.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
®  Neizmantojiet bojatu ierici.
®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.
®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.
®  JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespgjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.
®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.
®  Neizjauciet ierici pasi.
®  Sargajiet produktu no mitruma.
°

Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir partraukusi darboties nodiluma dél, viss izstradajums ir janomaina.



Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, ltidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.

Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim izstradajumam.

Nekavgjoties izsledziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami diimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.

Ja tiek izmantots USB stravas adapteris, ligzdai vienmér jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB stravas adapteri varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Lidzu, ievérojiet arl raZotaja lietoSanas instrukcijas.

Neskatieties gaismas stara.

Ipasi straujas gaismas mainas atruma dé] berniem vai Tpasi jutigam personam (pieméram, ar garigam slimibam) var rasties redzes
traucejumi.

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

Pirms montaZas, demontaZas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo iestazu noraditaja atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par savaksSanas punktiem un to darba laiku sniedz

attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu droSibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktiva RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Neskatieties uz gaismas avotu, kad tas ir ieslégts. Tas var biit kaitigs acim.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

KIRJELDUS JA KASUTUS

Kaasaskantav ventilaator on kompaktne ja kerge aku- vdi USB-toitel seade, mis pakub mugavat jahutust kdikjal. Tanu oma liikuvusele sobib see
ideaalselt reisimiseks, kontorisse vdi 6ue, pakkudes tdhusat kosutust kuumadel pdevadel.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil imber ehitada ega muuta. Kui toodet kasutatakse muul otstarbel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks v&ib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilok jne.

AKTIVEERIMINE

®  Téahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.
Enne toote lauale asetamist katke tundlikud pinnad.

Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja iihendage USB-kaabli alalisvoolupistik toote toite sisendporti.

Liilitage seade sisse ventilaatoriikooniga liiliti abil
Ohuvoolu reguleerimiseks seadke liiliti lihtsalt sobivasse asendisse.
Valguse sisse/vilja liilitamiseks libistage lambipirni ikooniga liilitit

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne tédielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, vStke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

®  Vaikne t66

Kolonni ventilaator

2 dhukiirust

2 valgustuse heleduse seadistust
Voimsus: 2,5W

Toide USB kaabli kaudu

Kaabli pikkus: ~90cm

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

® [apsed ei tohi tootega méngida.

®  Lapsed ei tohi ilma jdrelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal iile koormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

®  Arge votke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise t&ttu lakanud t66tamast, tuleb kogu toode vélja vahetada.

®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade voi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel taielikult lahti.



®  Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

® [iilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel v6i on nédhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.
®  Kui kasutatakse USB-toiteadapterit, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras kergesti

pesast eemaldada. Palun jérgige ka tootja kasutusjuhendit.
®  Arge vaadake valgusvihku.

®  Airmiselt kiire valguse muutumise kiiruse tdttu vdivad lastel voi eriti vastuvdtlikel inimestel (nt vaimuhaigetel) tekkida nigemishéaired.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastaks seadme noutavale to6pingele.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist ithendage USB-kaabel lahti.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

[ ] NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maératud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise véimaluste kohta annab valla- vo6i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejdatmete hulka olmepriigi hulka,
vaid need tuleb utiliseerida nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

.
See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Arge vaadake valgusallikat, kui see on sisse liilitatud. See vdib olla silmadele kahjulik.




SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

OPIS IN UPORABA

Prenosni ventilator je kompaktna in lahka naprava z baterijskim ali USB napajanjem, ki zagotavlja udobno hlajenje kjer koli. Zaradi svoje mobilnosti
je idealen za potovanje, v pisarno ali na prostem, saj nudi u¢inkovito osveZitev v vrocih dneh.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, pozar, elektri¢ni udar itd.

AKTIVACIJA

Pozor. Embalazni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.

®  Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.
®  DPokrijte obcutljive povrSine, preden postavite izdelek na mizo.
®  Kabel USB prikljucite na vir napajanja USB in prikljucite vti¢ DC kabla USB na vhodna vrata za napajanje izdelka.
®  Napravo vklopite s stikalom z ikono ventilatorja
e  Zanastavitev pretoka zraka preprosto nastavite stikalo v ustrezen poloZaj.
Za vklop/izklop luci premakanite stikalo z ikono Zarnice
NAMIG
®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI
® Tiho delovanje
®  Stolpni ventilator
® 2 hitrosti zraka
® 2 nastavitvi svetlosti osvetlitve
® Moc: 2,5W
® Napajanje preko USB kabla
® DolZina kabla: ~90 cm
VARNOSTNA NAVODILA
®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.
®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
e  (isCenja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.
® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.
®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.
®  [zdelek zascitite pred vlago.
®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce so svetlobni elementi zaradi obrabe prenehali delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.
°

Pazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.



®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

® Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, e zaudarja po zaZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

® (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v sili preprosto odstranite iz vti¢nice.

Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.
® Ne glejte v snop svetlobe.

®  Zaradi izjemno hitrega spreminjanja svetlobe lahko pride do motenj vida pri otrocih ali posebej dovzetnih posameznikih (npr. duSevno
bolnih).

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeCa omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

®  Pred montaZo, demontaZo in ¢iSCenjem izkljucite USB kabel.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obicajne komunalne odpadke med
gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu

— posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

& Ne glejte v vir svetlobe, ko je prizgan. Lahko je Skodljivo za oci.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

CUR SiOS AGUS IARRATAS

Is gléas dlith agus éadrom ceallrai n6 USB é an lucht leantina iniompartha a sholdthraionn fuarti compordach &it ar bith. A bhuiochas da
soghluaisteacht, t4 sé oiriinach le haghaidh taistil, san oifig n6 lasmuigh, ag tairiscint trtchdain éifeachtach ar laethanta te.

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhnid CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil n6 a mhodhnud ar bhealach ar bith. Méa tusaidtear an tairge chun
criocha seachas na criocha a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tdirge. Ina theannta sin, féadfaidh tisdid mhichui a bheith ina
chtiis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

GNIOMHAIOCHT

®  Aird. Ni moér dbhar pacdistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.

®  Déan cinnte go bhfuil na comhphairteanna le chéile i gceart.

® (Cludaigh dromchlai iogaire sula gcuirtear an tairge ar an mbord.

® (Ceangail an cdbla USB chuig foinse cumhachta USB agus nasc an breisedn DC den chabla USB chuig calafort ionchuir cumhachta an
tairge.

®  Cuir an gléas ar siudl ag baint dsaide as an lasc leis an deilbhin fean

Chun an sreabhadh aer a choigeartu, socraigh an lasc go dti an suiomh cui.
e  Chun an solas a chasadh air/as, sleamhnaigh an lasc leis an deilbhin bolgén solais

TIP
® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damdiste infheicthe.
e I gcés seachadadh neamhiomlén né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistiti né iompar lochtach, déan teagmbhdil le
beoline na seirbhise.
SONRA{ TEICNIULA
®  Qibriocht chitin
Fan colun
2 luas aeir

2 socru gile soilsithe

Cumhacht: 2.5W

Solathar cumhachta via USB cabla
Fad cabla: ~ 90cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® Nil cead ag leanai imirt leis an tairge.

® Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.

® N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

® Te haghaidh glantachdin, bain dséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

® N3 huséid gléas damaiste.

® Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacdistithe gan duine ina l4thair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud at4 contuirteach.
®  (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoéiri.
® Nanocht an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tairge a chosaint 6 athusaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - md ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

® T4 sé toirmiscthe an tdirge a isdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaéiste don chabla, t4 sé toirmiscthe deisiichain a
dhéanambh tu féin.

® Na dichdimedil an gléas ti féin.



®  (Cosain an téirge 6 thaise.

®  Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. Ma ta na heiliminti solais stoptha ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an téirge ar fad a
chur in ionad.

®  Bi cinnte gan damadiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar né rudai te. Bain an cabla USB go hiomlén le do thoil roimh é a tsaid.

® Nil an cdbla USB san aireamh oiriinach ach amhain don téirge seo.

®  Miich an tairge laithreach agus bain an cabla as an tdirge ma ta boladh dé né deatach le feicedil. Biodh an tairge seiceailte ag teicneoir
cailithe roimh é a tsaid aris.

®  Ma uséidtear adapter cumhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-adapter cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichain an mhonaréra.

® N4 féach isteach sa léas solais.

®  Mar gheall ar luas an-tapa an athraithe solais, d’fhéadfadh suaitheadh amhairc tarlii i leanai né i ndaoine aonair ata so-ghabhalach go
héirithe (m.sh. iad sitid a bhfuil meabhairghalar orthu).

®  Sula n-tséidfear é, déan cinnte go gcomhlionann an priomhlionra reatha voltas oibritichain riachtanach na feiste.

® Déan an cabla USB a dhicheangal roimh thionél, dich6imeail agus glanadh.

e  Bain Usdid as an tairge i gcénai mar a bhi beartaithe.

@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistii déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hudaréis aitidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai ata ann chun an tairge tusaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsdidtear a dhiuscairt le gnath-dhramhail chathrach i
dramhail ti, ach ni moér iad a dhiuscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid
uaireanta oscailte.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Comhlionann an tdirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisiinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Na breathnaigh ar fhoinse solais nuair ata sé ar siil. D'fhéadfadh sé a bheith diobhélach do na stiile.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura 1-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

DESKRIZZJONI U APPLIKAZZJONI

Il-fann portabbli huwa apparat kompatt u hafif 1i jahdem bil-batterija jew bil-USB li jipprovdi tkessih komdu kullimkien. Grazzi ghall-mobilita
tieghu, huwa ideali ghall-ivvjaggar, l-ufficé¢ju jew barra, li joffri aggornament effettiv fil-granet shan.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuza ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits,
nar, xokk elettriku, ecc.

ATTIVAZZJONI
®  Attenzjoni. [l-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.
Ghatti ucuh sensittivi qabel ma tpoggi 1-prodott fuq il-mejda.
Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB u gabbad il-plagg DC tal-kejbil USB mal-port tad-dhul tal-energija tal-prodott.

Ixghel l-apparat billi tuza s-swic¢ bl-ikona tal-fann
Biex taggusta I-fluss ta 'l-arja, semplicement issettja l-iswic¢ fil-pozizzjoni xierqa.
Biex tixghel/itfi d-dawl, zzerzaq is-swic¢ bl-ikona tal-bozza tad-dawl

TIP
® [-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA

®  Operazzjoni kwieta
®  Fann tal-kolonna

® 2 velocitajiet ta 'l-arja

® 2 settings tal-luminozita tad-dawl

® Qawwa: 2.5W

®  Provvista ta 'energija permezz ta' kejbil USB
®  Tul tal-kejbil: ~ 90cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizi¢i, sensorji jew mentali mnaqggsa jew b'nuqggqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jithmu r-riskji li jirrizultaw.

®  Jt-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

® [t-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

®  Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢cessivament wagqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
®  7armax l-apparat lilek innifsek.

®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.



®  FElementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba l-uzu, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB gabel 1-
uzu.

®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

® tfi l-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja 1-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

®  Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun facilment ac¢c¢essibbli sabiex l-adapter tal-energija USB jista 'jitnehha
facilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Tharisx fir-ragg tad-dawl.

®  Minhabba I-velocita estremament mghaggla tal-bidla tad-dawl, disturbi vizwali jistghu jsehhu fi tfal jew individwi partikolarment
suxxettibbli (ez. dawk b'mard mentali).

®  (Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

®  Skonnettja 1-kejbil USB gabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

& GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ I[I-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-

iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

& Tharisx lejn sors tad-dawl meta jkun mixghul. Jista' jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

OPIS I PRIMJENA

Prijenosni ventilator je kompaktan i lagan uredaj s baterijskim ili USB napajanjem koji pruza udobno hladenje bilo gdje. Zahvaljuju¢i svojoj
mobilnosti, idealan je za putovanja, ured ili na otvorenom, nudec¢i uc¢inkovito osvjeZenje u vru¢im danima.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji na¢in. Ako se proizvod koristi u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se mozZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar,
strujni udar itd.

AKTIVACIJA

®  PaZnja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.
Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.
Pokrijte osjetljive povrSine prije stavljanja proizvoda na stol.

Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite DC utika¢ USB kabela na ulazni prikljucak za napajanje proizvoda.

Ukljucite uredaj pomocu prekidaca s ikonom ventilatora
Za podeSavanje protoka zraka jednostavno postavite prekidac u odgovarajuci polozaj.
Za ukljucivanje/iskljucivanje svjetla pomaknite prekidac s ikonom Zarulje

SAVIJET

®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
®  Tihirad

Stupac ventilator

2 brzine zraka

2 postavke svjetline osvjetljenja
Snaga: 2,5W

Napajanje putem USB kabela

Duljina kabela: ~90cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Dijeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  (Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemoijte koristiti oSteceni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

® Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladisten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

®  Zastitite proizvod od vlage.



Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, potrebno je zamijeniti cijeli proizvod.
Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

Odmabh iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

Ako se koristi USB adapter za struju, uti¢nica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB adapter za napajanje mogao lako izvaditi iz
uti¢nice u slucaju nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

Ne gledajte u snop svjetla.

Zbog iznimno velike brzine promjene svjetlosti, kod djece ili posebno osjetljivih osoba (npr. dusevno bolesnih) mogu se pojaviti smetnje
vida.

Prije uporabe provijerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

Odspojite USB kabel prije sklapanja, rastavljanja i ¢iS¢enja.

Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

Iz razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim otpadom u
ku¢ni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni
ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Ne gledajte u izvor svjetla dok je uklju¢en. MoZe biti Stetno za oci.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpO,Z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY
HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

OIMMCAHWE N IMTPUMEHEHWE

TTopTaTHBHBIM BEHTH/IATOP — 3TO KOMIIAKTHOE U JIeTKOe YCTPOMCTBO, paboTaroiiee OT akkymynsTopa unu USB-mopra, koTopoe obecrieuriBaeT
koM(OpTHOe oxJiakJeHre B m0boM Mecte. Biarozapst cBoeli MOOM/IBHOCTH OH WZI€a/IbHO TIOAXOAUT /ISl TIyTelIeCTBUH, paboThl B oduce UMM Ha
TIpHpoze, 3P (HeKTUBHO OCBeXKast B KapKue JHU.

U3 coobpakenuii 6e3omacHocTy U cepridukanuu CE u3fenve He MOAIEKUT Nepefieke WM MOAU(GUKAMN KakuM-0o obpasom. Eciu n3penue
WCIIONBb3YeTCs B LIEISIX, He OMMCAHHBIX paHee, OHO MOXKeT OBITb TIOBpeXxieHo. KpoMe Toro, HempaBW/IbHOE HCIIO/b30BaHUE MOYKET MPHUBECTH K TAKUM
OTAaCHOCTSIM, Kak KOPOTKOe 3aMbIKaHHe, TTOKap, MOPaKeHHe 3/IeKTPUUeCKUM TOKOM U T. .

AKTUBAIIWA

®  BHuMaHHe. YITaKOBOUYHBIM MaTepHasl JO/DKEH ObITh TIOTHOCTBIO YA/IEeH C U3/IeNHsL.

YbeauTech, UTO KOMIIOHEHTb! COOpaHbI TIPaBU/ILHO.
ITpeskzie ueM CTaBUTb U3Je/IMe Ha CTOJI, HAKPOMTe UyBCTBUTE/IbHbIE I0BEPXHOCTH.

IMoaxsmounte USB-kabesb K ucTouHUKy nuTaHus USB, a mtekep noctostHHOro Toka USB-Kabesist — K MOpTy NUTaHUS yCTPOMCTBA.

BxrounTe yCTPOWCTBO € MOMOILBIO MTepeK/IIoYaTesIsl CO 3HAYKOM BeHTH/IATOPa.
YT06BI OTPEry/IMpOBaTh MOTOK BO3/lyXa, IPOCTO YCTAHOBUTE MEPEK/IIUaTe/lb B COOTBETCTBYIOILEE ITOI0KEHHE.
YT06BI BK/IIOYNTH/BBIK/IFOUUTE CBET, CBUHBTE MEPeK/IroYaTe/b CO 3HAUKOM JIAMITOUKH.

KOHYMK

L H606XOAI/IMO TIPOBEPUTH KOMIIVIEKTHOCTB IMOCTABKU yCTpOﬁCTBa 1 OTCYTCTBHE BUIUMBIX HOBpe)K,E[eHHfI.

e B /yuae HeroysHON TOCTaBKW WM eC/IM Bbl 3aMETW/IA TIOBPeK/IeHWs, BbI3BaHHBbIE HeHasie)Kalllell YIIaKOBKOW WM TPaHCIIOPTUPOBKOM,
TIOKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiuel JIMHUeH CepBUCHOM CITyKOBI.

TEXHUYECKUWE JAHHbBIE

Tuxasi pabota

BeHTH/ISTOP KOJTOHHBIN

2 CKOpOCTH BO3yXa

2 HaCTPOMKU SIPKOCTH OCBell[eHHUsI
MomHocts: 2,5 Bt

[MuTaHue yepe3 USB-kabesb

ImiHa kabesnst: ~90cm

MNHCTPYKITUN T10 BE3OIMACHOCTHA

®  JlaHHOe K37ie/Tve MOJKeT HCTI0Ib30BaThCs IeTbMHU B BO3PACTe OT 8 JIeT U CTapille, a TaKKe JULaMH C OTPaHUYeHHBIMU (hH31dYe CKUMH,
CeHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU WJIU C HEJJOCTaTKOM OIIbITa WJIM 3HAHUM NP YC/I0BUH, UTO OHU HaXOZASTCS MOZ,
MIPUCMOTPOM W/IM TOJTYyUYHIN UHCTPYKLMH 110 6€3011aCHOMY HCITO0/Ib30BaHUO M3/e/Hsl U TIOHUMAIOT BO3HHKAOLLME MPH 3TOM PHUCKH.

®  JleTsiM He pa3pellaeTCs UTPaTh C U3[eleM.

®  JleTsM 3arpeljaeTcst IPOBOAUTD UMCTKY U TEXHUUECKOe 00CTy>kiBaHue 6e3 IpucMoTpa.

®  Huxorza He Morpyskaiite yCTpOHCTBO B BOZY.

®  JI/1s YMCTKY MCIO/IB3YiTe BJKHYIO TKaHb VI MATKOe MOIoIIiee CPe/iCTBO.

®  He ncnosb3yiiTe NOBpeXAeHHOE YCTPOWCTBO.

®  (Cregure 3a TeM, uTOOBI YIIAKOBOUHBIE MaTepHaslbl He 0CTaBaIMCh Oe3 prcMoTpa. [leTi MOTyT HauaTh UTPaTh C HUMH, YTO OIAcHO.

®  3amaiiTe U3ZesKe OT SKCTPEMasIbHBIX TEMITEpPATYP, MPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOPAIWi, BbICOKOH BIa)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIAMEHSTIOIINXCS Ta30B, [1apOB U paCTBOPUTEIeH.

®  He noagepraiite usjesve MexaHH4eCKUM BO3ZeHCTBUSIM.

®  Ecsu Ge3omacHast IKCIUTyaTalysi 60/bllle HEBO3MOXKHA, IPEKPaTHUTe HCIIOIb30BaHuUe U 3allUTHTe U3/ie/Iie OT MOBTOPHOTO HCIIOIb30BaHMsI.
Be3sonacHasi sKcIutyaTalysi HeBO3MOXKHa, eC/IU U3Jenue: - 6bUI0 TOBPEXX/EHO, - He (YHKLIMOHUPYeT A0/DKHBIM 006pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeueHHe JTUTe/TbHOTO MePHOfia BPEMEHH B HEO/IaronmpHATHBIX YCIOBUSIX WK - GbUIO Upe3MepHO MeperpyKeHo Bo Bpemst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

o SEIHPELL[EIETCH HCI1I0/1b30BaTh H3je/ne, eCiu Kakasi-Tibo ero yacThb TMOBpeXaeHa. Eciu kabenb TIOBpEeX/€eH, 3aripeljaeTcs Ipou3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.
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He pasbupaiite ycTpOHCTBO CaMOCTOSTENBHO.

3auuiaiTe u3zenye oT BAary.

OJieMeHTBI OCBELLeHHs He TIO/JIeXar 3aMeHe. EC/ii CBeTOBbIe 3/IeMeHThI BBILIIN U3 CTPOS U3-3a M3HOCA, HEOOXOIUMO 3aMEHUTDH BCE
usgenue.

Bynpre ocTopoxHBI, 4To6bI He IoBpeuTh USB-Kabesb 0CTPBIMH KpasiMy WM TOPSTYUMY NpeAMeTamu. [lepe/; MCIIOnb30BaHUEM
MOTHOCTHIO pa3moraiite USB-kabesb.

Bxopsiuii B komrieKT USB-Kabesb TOAXOJUT TOMBKO [ijisl 3TOTO MPOAYKTa.

HeMe/i/1eHHO BBIK/TIOUKTE U3/Ie/IHEe U OTCOEAMHUTE Kabenb OT U3/ie/iHs, eC/Iv MOUyBCTBYeTe 3arax rapy Wi yBuauTe apiM. [epep
TIOBTOPHBIM KCI0J/Ib30BaHHEM 00paTHUTeCh K KBaTU(UIIMPOBaHHOMY CIIELIAIMCTY /IS IPOBEPKY HU3ZIeHsL.

Ecmu ucnone3yercst USB-afjanTep nuTaHus, po3eTKa BCeryja J0/DKHA ObITh JIErKOAOCTYITHA, YTOOBI B 3KCTPEHHOM CUTYaL[id MOXKHO ObLIO
Jsierko u3Bnieub USB-afantep nutadus u3 po3eTku. [lokamyiicTa, Takxke ciefyidTe HHCTPYKLUSM T10 SKCTUTyaTal[dy TIPOU3BOJUTETIS.
He cmoTpuTe Ha 1y4 cBeTa.

V3-3a upe3BbIUaliHO OBICTPOI CKOPOCTH U3MEHEHHs CBeTa y JieTel Uiu 0C000 BOCIIPUMMUMBBIX JIFOZIeH (HarpuMmep, CTPaaroLiuX
TICUXUYeCKUMH 3a00/1eBaHUSIMU) MOTYT BO3HUKHYTh HapYILEHHUs 3PEHVsL.

ITepep ucronb3oBaHKeM ybeUTeCh, UTO HANPsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpspKeHHIO yCTPOMCTBA.

IMepex cbopkoii, pa3bopKoii 1 YncTKO# oTcoeunuTe USB-Kabesb.

Bcer;(a HCHOJ’IBByﬁTe H3jesye 1o Ha3HauyeHH!Ho.

COBETBI 1 THO®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOV YHAKOBKOWM

YakoBKa U3roTOB/I€HA U3 5KO/I0TMUeCKH YUCTbIX MaTepHasioB, KOTOpble MOKHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe MpreMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbIN yIIaKOBOUYHBIN MaTepHas ciiefyeT C[laBaTh B IIyHKT YTHW/IN3aLMM OTX0/0B, YKa3aHHbIM MeCTHBIMU OpraHaMH BJIACTH.
Mudopmaliyio 0 BO3MOXKHOCTSIX YTU/IHM3aLMK UCTI0Ib30BaHHOTO MPOAYKTa MOKHO ITOJIyUUTh B OpraHax MeCTHOI'O caMOyIIpaB/leHust
W/ TOpOoZia.

YTIWIN3ANNWA NCITO/Ib30BAHHOTI'O JIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWA

B 1iesisIx 3alUThl OKPY)KaroLIel cpefibl 0TpaboTaHHBIe 3/IEKTPUUECKHEe U 3IeKTPOHHBIE U3/e/THsl He/lb3s BhIGpachiBaTh BMECTe C
00BIUHBIMU OBITOBBIMH OTXOZ[AMH, WX HEOOXOUMO YTHUIM3UPOBATh Hafijiexalum obpasom. MHdopmariuio o myHkrax cbopa v BpeMeHu
rX paboThl MOXKHO TTOJTyUHTh B COOTBETCTBYIOIEM Oduce.

TIPUMEHSAOTCA. I/IB,[[E]'II/IG COOTBETCTBYET eBpOHEﬁCKHM " HallMOHa/IbHBIM TpE6OBaHI/IHM 6e30mMacHOCTH HpI/I60pOB n I/I3AETH/II‘/JI.

< ( [laHHbII IPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKUX M HALIMOHATBHBIX JUPEKTHB, KOTOPBIE K HEMY

[laHHbII MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSIM COOTBETCTBYIOILMX €BPONENCKUX W HALIMOHAIBHBIX JUPEKTHB, ROHS, KOTOpbIE K HEMY
TIPUMEHSIIOTCS.

He CMOTpHUTE Ha BKJTIOUEHHBIM UCTOUHHK CBeTa. DTO MOXKET OBbITh BpeAHO [J1d 171a3.




